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Пункт 5 повестки дня 

Незаконные действия Израиля в оккупированном 

Восточном Иерусалиме и на остальной части 

оккупированной палестинской территории 

 

 Совет Безопасности 

Семьдесят третий год 

 

 

 

  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций от 

10 августа 2018 года на имя Генерального секретаря, 

Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя 

Совета Безопасности  
 

 

 В связи с тем, что ситуация продолжает опасным образом ухудшаться, я 

вынужден обратиться к Вам с очередным письмом, с тем чтобы привлечь Ваше 

внимание к той критической ситуации, которая сохраняется на оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и, в частности, к той 

мрачной реальности, с которой сталкиваются мирные палестинцы и которая 

прямо обусловлена израильской военной оккупацией.  

 На протяжении всей ночи 8 августа израильские оккупационные силы 

наносили по осажденному сектору Газа беспорядочные авиаудары, в результате 

чего погибли три палестинца; к их числу относятся 23-летняя беременная жен-

щина Инас Хаммаш и ее полуторогодовалый ребенок Баян Хаммаш, которые 

находились в своем доме в районе Дейр-эль-Балах, расположенном в централь-

ной части сектора Газа. Кроме того, в результате массированной бомбардировки, 

произведенной израильской авиацией в различных районах Газы, были ранены 

по меньшей мере еще девять палестинцев. Мы самым решительным образом 

осуждаем израильские военные нападения на густонаселенные кварталы сек-

тора Газа, поскольку эти нападения усилили опасность гибели гражданского 

населения и привели к повреждению и разрушению объектов гражданской ин-

фраструктуры, включая культурный центр, в котором размещался второй по ве-

личине театр в Газе.  

 Усиление израильской агрессии против сектора Газа чревато дальнейшей 

дестабилизацией ситуации на местах и вполне реально может вызвать очеред-

ной виток кровопролития, возникновение которого необходимо избежать любой 

ценой. Подобные преступления оккупирующей державы, включая применение 

смертоносной силы против мирных и безоружных демонстрантов, усугубили и 

без того сложную ситуацию с защитой палестинцев и увеличили опасность 
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дальнейшего обострения напряженности и дестабилизации положения, что, в 

свою очередь, только усилит угрозу для международного мира и безопасности.  

 Как мы уже подчеркивали ранее, подобные жестокие преступления против 

жителей Газы и умышленные нападения Израиля, в результате которых гибнут 

палестинские дети, наблюдаются уже давно и вписываются в политику целена-

правленных расправ, которые с полной безнаказанностью совершаются над 

мирными палестинцами, включая детей, на всей оккупированной палестинской 

территории. Совершенно очевидно, что аморальные, бесчеловечные и незакон-

ные действия Израиля представляют собой военные преступления и преступле-

ния против человечности, за которые международное сообщество должно, нако-

нец, привлечь Израиль к полной ответственности.  

 Тот факт, что Израиль по-прежнему применяет против мирных палестин-

цев смертоносную силу, проявляет к ним жестокость и ни во что не ставит че-

ловеческую жизнь, получил очередное подтверждение 3 августа в Газе в ходе 

«Великого марша возвращения», когда оккупирующая держава продолжила рас-

праву над мирными и беззащитными демонстрантами. Два палестинца погибли 

(15-летний Муат Зиад ас-Сури и 25-летний Ахмед Яхья Аталла Ягхи), и более 

220 человек получили ранения (из них 90 человек огнестрельные). В результате 

за период с 30 марта в общей сложности было убито почти 160 палестинцев, в 

том числе 23 ребенка, и ранено почти 15 500 палестинцев.  

 Мы хотели бы напомнить, что жители Газы протестуют против тех невы-

носимых условий, в которые палестинский народ ввергнут последние 70 лет: 

уже 70 лет палестинцы живут вдали от родных очагов, 51 год изнемогают под 

игом оккупации и более 11 лет страдают от незаконной блокады Газы. В резуль-

тате этого два миллиона человек, в том числе дети, женщины, мужчины, старики 

и больные, оказались в безвыходном положении и страдают в нечеловеческих 

условиях, оказывающих влияние на все стороны их жизни. Под влиянием уси-

ливающихся страданий эти беззащитные люди, живущие в условиях блокады, 

продолжают терять надежду; в особой степени чувство безнадежности затраги-

вает молодежь.  

 На фоне преступлений, совершаемых в Газе, оккупирующая держава также 

продолжает бесконечные провокации и незаконные действия в отношении пале-

стинцев и их святынь на оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим, что, в свою очередь, продолжает усиливать и без того 

высокую напряженность и дестабилизировать неустойчивую ситуацию на ме-

стах.  

 Так, 8 августа израильские оккупационные силы на сутки закрыли вход в 

мечеть Ибрагима в Эль-Халиле (Хеврон), не пропуская туда пришедших помо-

литься палестинцев, а также запретили совершение мусульманского призыва к 

молитве, что противоречит нормам международного права, включая право на 

свободу совести и вероисповедания; вместе с тем проход внутрь этой мусуль-

манской святыни был разрешен только представителям еврейской общины.  

 Пока международное сообщество продолжает обходить молчанием эти во-

пиющие нарушения, жестокая колониальная и дискриминационная политика 

Израиля в отношении мирных палестинцев будет только продолжаться. Выше-

указанная печальная и преступная практика, в результате которой живущие в 

условиях израильской оккупации палестинцы –– мужчины, женщины и дети –– 

погибают и получают ранения, должна быть прекращена. Ни международное 

сообщество, ни мы не должны допускать того, чтобы народ, уже более полувека 

изнемогающий под гнетом оккупации, оставался без защиты и был лишен воз-
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можности находить ее в сфере международного права, включая нормы гумани-

тарного права и стандарты в области прав человека, а оккупирующая держава 

могла рассчитывать на попустительство и с вопиющей безнаказанностью про-

должать игнорировать принципы верховенства права и священного права на 

жизнь.  

 Мы вновь призываем международное сообщество, в частности Совет  

Безопасности, обеспечить защиту палестинского народа и гарантировать без-

опасность и благополучие беззащитного гражданского населения, удерживае-

мого под игом оккупации уже более полувека, а также с нетерпением ожидаем 

доклада Генерального секретаря и его предложения относительно путей и 

средств обеспечения международной защиты палестинцев, в том числе с помо-

щью механизма международной защиты, предусмотренного резолю-

цией ES-10/20 Генеральной Ассамблеи. Мы вновь заявляем, что мирные пале-

стинцы, проживающие в условиях израильской оккупации, в том числе в секторе 

Газа, должны находиться под гарантированной защитой и что в их отношении 

должны соблюдаться обязанности и обязательства, касающиеся повсеместной 

защиты гражданских лиц от жестоких преступлений и грубых правовых нару-

шений. 

 Мы настоятельно призываем всех членов международного сообщества и 

все соответствующие организации осуществить незамедлительное вмешатель-

ство и проявить нравственное и политическое мужество, с тем чтобы положить 

конец незаконным и аморальным действиям Израиля, включая незаконную ок-

купацию палестинских земель и удушение Газы в кольце блокады, которые 

грубо нарушают обязательства Израиля, оккупирующей державы, по междуна-

родному праву, и покончить с его многолетней безнаказанностью за совершен-

ные международные преступления.  

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 643 письма по поводу 

продолжающегося кризиса на оккупированной палестинской территории, вклю-

чая Восточный Иерусалим, которая образует территорию Государства Пале-

стина. В этих письмах, охватывающих период c 29 сентября 2000 года 

(A/55/432-S/2000/921) по 27 июля 2018 года (A/ES-10/792-S/2018/746), содер-

жится сводная информация обо всех преступлениях, совершенных Израилем, 

оккупирующей державой, против палестинского народа начиная с сентября 

2000 года. За все эти военные преступления, акты государственного терроризма 

и систематические нарушения прав человека, совершаемые против палестин-

ского народа, Израиль, оккупирующая держава, должен быть привлечен к ответ-

ственности, а виновные лица должны предстать перед судом.  

 Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма в ка-

честве документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ас-

самблеи по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол 

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина 

 при Организации Объединенных Наций 

 

https://undocs.org/ru/A/55/432-S/2000/921
https://undocs.org/ru/A/ES-10/792-S/2018/746

